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Ръководство на потребителя за докинг станция HP USB-C/A G2 

 
I. Преглед на устройството: 

Изглед отгоре: 

Бутон и индикатор за захранване: 

1. Бутон: 

ЗАБЕЛЕЖКА: Тези функции не се поддържат от адаптера. 

• Когато компютърът е изключен, натиснете бутона, за да включите 

компютъра. 

• Когато компютърът е включен, натиснете за кратко бутона, за да 

инициирате режим на заспиване. 

• Когато компютърът е в състояние на заспиване, натиснете за кратко бутона, за да излезете от режима на 

заспиване. 

• Когато компютърът е в режим на хибернация, натиснете за кратко бутона, за да излезете от режима на 

хибернация. 

ВНИМАНИЕ: Натискането и задържането на бутона на захранването ще доведе до загуба на незаписаната 

информация. 

Ако компютърът е блокирал и процедурите за изключване не дават резултат, натиснете и задръжте бутона 

на захранването най-малко за 5 секунди, за да изключите компютъра. 

2. Индикатор: 

• Включен: Докинг станцията е включена. 

 

Изглед отпред: 

1) USB Type-C SuperSpeed порт с HP Sleep and Charge: 

Свързва USB устройство, което има Type-C конектор, осигурява 

пренос на данни, a дори когато компютърът е изключен, 

зарежда повечето продукти, като мобилен телефон, камера, 

тракер на физическата активност или интелигентен часовник. 

ЗАБЕЛЕЖКА: Може да се изискват кабели и/или преходници 

(закупуват се отделно). 

2) USB Type-C кабел: 

Свързва докинг станцията към преносим компютър или таблет. 

ЗАБЕЛЕЖКА: Ако даден компютър не поддържа захранване през USB Type-C връзки или изисква повече 

от 100 W мощност, трябва да използвате променливотоковия адаптер, предоставен с компютъра, за да 

захраните или заредите компютъра. 

 

Изглед отляво: 
1) Комбиниран куплунг за аудио изход (за слушалки)/аудио вход (за микрофон): 

Свързва допълнителни стерео високоговорители със собствено 
захранване, слушалки, слушалки „тапи“, слушалки с микрофон 
или аудиокабел за телевизор. Също така служи за свързване на 
допълнителен микрофон на слушалки. Куплунгът не поддържа 
допълнителни самостоятелни микрофони. 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! За да намалите опасността от увреждане, 
регулирайте силата на звука, преди да слагате слушалки, 
слушалки „тапи“ или слушалки с микрофон. За допълнителна 
информация за безопасност вижте Декларации за 
нормативните разпоредби, безопасността и околната среда. 
За достъп до това ръководство: 

➢ На компютъра изберете бутона Старт, изберете Помощ и поддръжка на HP, след което изберете 
Документация на HP. 
ЗАБЕЛЕЖКА: Когато към куплунга се свърже устройство, високоговорителите на компютъра се 
изключват. 

2) USB SuperSpeed портове с HP Sleep and Charge (2): 
Свързват USB устройство, осигуряват пренос на данни и зареждат повечето продукти, като мобилен 
телефон, камера, тракер на физическата активност или интелигентен часовник, дори когато 
компютърът е изключен. 
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Изглед отзад:  
1) USB SuperSpeed портове с HP Sleep and Charge (2): 
Свързват USB устройство, осигуряват пренос на данни и 
зареждат повечето продукти, като мобилен телефон, камера, 
тракер на физическата активност или интелигентен 
часовник, дори когато компютърът е изключен.(2) 
2) Конектори DisplayPort™ с двоен режим (2): 

Свързват допълнително устройство с цифров дисплей, 
като например високопроизводителен монитор или 
проектор.(3) 

3) Гнездо за защитен кабел: 
Свързва допълнителен защитен кабел към докинг станцията. 
ЗАБЕЛЕЖКА: Защитният кабел има възпиращо действие, но той може да не предпази докинг станцията 
от неправомерно използване или кражба. 

4) HDMI порт: 
Свързва допълнително видео или аудио устройство, например HD телевизор, друг съвместим цифров 
или аудио компонент или високоскоростно HDMI устройство. 

5) Куплунг RJ-45 (мрежа)/индикатори за състояние: 
Свързва мрежов кабел. 
• Зелено (дясно): Мрежата е свързана. 
• Жълто (ляво): Има активност по мрежата. 

 
 
Изглед отдолу: 
Индикатор на променливотоковия адаптер: 
Включен: Към докинг станцията е свързано променливотоково 
захранване. 
 
 

II. Настройка на докинг станция: 
 
Стъпка 1: Свързване към променливотоково захранване: 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! За да намалите риска от електрически удар или повреда на оборудването: 
Включвайте захранващия кабел в заземен електрически контакт, който е лесно достъпен по всяко 
време. 
Изключвайте захранването на оборудването чрез изваждане на захранващия кабел от електрическия 
контакт. 
Не блокирайте заземяващия щепсел на захранващия кабел. Заземяващият щепсел е важен фактор за 
гарантиране на безопасността. 
 
За да гарантирате правилна работа на всички функции на докинг 
станцията, свържете докинг станцията към източник на 
променливотоково захранване, като използвате захранващия кабел 
на докинг станцията. 
1. Свържете единия край на захранващия кабел към 

променливотоковия адаптер (1), след което свържете другия 
край на захранващия кабел към електрически контакт (2). 

2. Наведете конектора на променливотоковия адаптер към слота 
на конектора за входящо захранване на докинг станцията (3), 
натиснете конектора настрани, докато се фиксира здраво (4), 
след което завъртете конектора, така че кабелът да преминава 
през канала от страната на шасито на докинг станцията (5). 

 
Стъпка 2: Свързване към компютър: 
За да свържете компютъра към докинг станцията чрез 
USB Type-C: 
➢ Свържете USB Type-C кабела към USB Type-C порт на 

компютъра. 
ЗАБЕЛЕЖКА: Ако компютърът не поддържа захранване 
през USB Type-C връзки или изисква 
повече от 100 W мощност, трябва да използвате 
променливотоковия адаптер, предоставен с 
компютъра, за да захраните или заредите компютъра. 
 
За да свържете компютъра към докинг станцията чрез USB, използвайте предоставения адаптер: 
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➢ Свържете кабела на докинг станцията към USB Type-C края на адаптера, след което свържете USB края на 
адаптера към USB порт на компютъра. 

 
ЗАБЕЛЕЖКА: Ако свързвате компютър с помощта на адаптера, докинг станцията не предоставя 
захранване на компютъра. Трябва да използвате променливотоковия адаптер, предоставен с 
компютъра, за да захраните или заредите компютъра. 
 
Стъпка 3: Включване на докинг станцията: 
➢ Натиснете бутона на захранването. 
 
 
 

III. Регулаторна информация: 
 
© 2019 HP Development Company, L.P. 
DisplayPort™ и логото DisplayPort™ са търговски марки, собственост на Асоциацията за стандарти във 
видеоелектрониката (VESA ®) в Съединените щати и/или други държави. Windows е или 
регистрирана търговска марка, или търговска марка на Microsoft Corporation в Съединените щати и/или 
други държави. 
 
DisplayLink™ е официален партньор за софтуерна разработка.  
 
Информацията, съдържаща се тук, подлежи на промяна без предизвестие. Единствените гаранции, валидни 
за продуктите и услугите на HP, са изрично описани в гаранционните условия към тези продукти и услуги. 
Нищо от съдържащото се в този документ не трябва да се подразбира като допълнителна гаранция. HP не 
носи отговорност за технически или редакционни грешки или пропуски, съдържащи се в този документ. 
 
Първо издание: май 2019 г. 
 
Номенклатурен номер на документа: 
L59870-261 
 
Издаден е Мандат 376 на ЕС, Технически доклад на ETSI – ETSI DTR 102 612: „Човешки фактори (ЧФ); 
европейски изисквания за достъпност за обществени поръчки на продукти и услуги в сферата на ИКТ 
(Европейска комисия, Мандат M 376, Фаза 1)“. 
 
Предпоставки: Трите европейски организации за стандартизация създадоха два паралелни проектни екипа, 
които да изпълнят задачите, указани в „Мандат 376 до CEN, CENELEC и ETSI, в подкрепа на изискванията за 
достъпност за обществени поръчки на продукти и услуги в сферата на ИКТ“ на Европейската комисия. 
Специална работна група 333 на ETSI TC за човешките фактори разработи ETSI DTR 102 612. Повече 
информация за работата, извършена от СРГ 333 (напр. работно задание, спецификации на подробните 
работни задачи, времеви план за работата, предишни чернови, списък на получените коментари и начини за 
връзка с работната група), може да бъде намерена на адрес Специална работна група 333. 
 
Частите, свързани с оценката на подходящи схеми за тестване и съвместимост, са извършени от паралелен 
проект, описан подробно в CEN BT/WG185/PT. За повече информация посетете уеб сайта на екипа на проекта 
на CEN. Двата проекта се координират тясно. 
 
 
Може да намерите пълния текст на това ръководства на следния адрес: www.hp.com  
 
За повече информация относно този продукт, моля вижте www.polycomp.bg 

https://portal.etsi.org/home.aspx
http://h10032.www1.hp.com/ctg/Manual/c06837868.pdf
https://polycomp.bg/poly/product-details/0006303692129?a=%D0%94%D0%BE%D0%BA%D0%B8%D0%BD%D0%B3%20%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD%D1%86%D0%B8%D1%8F%205TW10AA.html&pas=1625553934966

